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Høyttalerledninger (medfølger)

Kaiutinjohto (vakiovaruste)
Høyttalerledninger (medfølger)

  Vastaanottimen tai vahvistimen lähtöteho ei saa ylittää kaiutinjärjestelmän 
enimmäissyöttötehoa, ja äänenvoimakkuus on pidettävä sopivalla tasolla äänen 
vääristymisen välttämiseksi. Katso enimmäissyöttöteho kohdasta Tekniset tiedot.
  Utgangseffekten på mottakeren eller forsterkeren må ikke overstige den maksimale 
inngangseffekten til høyttalersystemet, og det må holdes et passende volumnivå 
for å hindre lydforvrengning. Se «Spesifikasjoner» for maksimal inngangseffekt.
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Suomi

Lue tämä opas huolellisesti ja säilytä se tulevaa 
käyttöä varten.

Huomautus asiakkaille: seuraavat tiedot koskevat 

ainoastaan laitteita, joita myydään EU:n 

direktiivejä noudattavissa maissa.

Tämän tuotteen valmistaja on Sony Corporation, 
1-7-1 Konan Minato-ku, Tokio, 108-0075 Japani. 
Euroopan unionin lainsäädäntöön perustuvaa 
vaatimustenmukaisuutta koskevissa asioissa 
valtuutettu edustaja on Sony Belgium, bijkantoor 
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 
Zaventem, Belgia. Huoltoa ja takuuta koskevissa 
asioissa pyydämme ottamaan yhteyttä erillisissä 
huolto- ja takuuasiakirjoissa annettuihin osoitteisiin.
Nimilaatta on laitteen takaosassa.

Käytöstä poistettujen sähkö- ja 

elektroniikkalaitteiden hävittäminen 

(koskee Euroopan yhteisön ja muiden 

Euroopan maiden jätehuoltoa)

Tämä laitteessa tai sen pakkauksessa 
oleva merkki tarkoittaa, että laitetta ei 
saa käsitellä kotitalousjätteenä. Sen 
sijaan laite on toimitettava sähkö- ja 

elektroniikkalaitteiden kierrätyksestä huolehtivaan 
kierrätys- ja keräyspisteeseen. Huolehtimalla laitteen 
asianmukaisesta kierrätyksestä voit auttaa estämään 
mahdollisia ympäristö- ja terveyshaittoja, joita 
muuten voi aiheutua laitteen epäasianmukaisesta 
käsittelystä. Materiaalien kierrätys säästää 
luonnonvaroja. Lisätietoja tämän tuotteen 
kierrättämisestä saat paikalliselta 
ympäristöviranomaiselta, jätehuoltokeskuksesta 
tai liikkeestä, josta tuote on ostettu.

CE-merkinnän voimassaolo on rajoitettu niihin 
maihin, joissa se on lainvoimainen, lähinnä Euroopan 
talousalueeseen (EEA) kuuluviin maihin.

Ominaisuudet
Laitteen etu- ja yläosassa olevat WD (Wide 
Dispersion) -superdiskanttielementit tuottavat 
monisuuntaisen kuunteluelämyksen. Tämän 
ansiosta äänilähteistä tai CD-levyiltä peräisin 
olevasta laadukkaasta äänestä voidaan nauttia 
perinteisiä kaiuttimia suuremmalla alueella.

Kaiutintassujen kiinnittäminen
Kiinnitä varusteisiin kuuluvat kaiutintassut 
kaiuttimien pohjaan estääksesi liukumisen.

Liitännät
  Katkaise vahvistimen virta ennen liitäntöjen 
suorittamista, jotta kaiutinjärjestelmä ei 
vahingoitu.
  Kun kytket tai katkaiset vahvistimen tai 
äänilähteen virran, vähennä vahvistimen 
äänenvoimakkuus pienimmälle tasolle.
  Kun basso puuttuu tai soittimien tuottaman 
äänen suunta ei ole selvä, varmista, että 
kaiutinjohtojen +/–-navat on liitetty oikein.

Kaiutinjärjestelmä
Høyttalersystem
Högtalarsystem
Käyttöohjeet
Bruksanvisning
Operating Instructions

4-534-167-12(2) 
(FI-NO-SV)

Varotoimet
  Vältä kaiutinjärjestelmän jatkuvaa käyttöä 
kunkin kaiuttimen enimmäissyöttötehoa 
suuremmalla wattimäärällä.
  Älä aseta mitään kaiuttimien päälle.
  Älä yritä avata koteloita tai poistaa 
kaiutinyksiköitä. Kaiuttimissa ei ole käyttäjän 
huollettavissa olevia osia.
  Pidä nauhatallenteet, kellot, luottokortit ja 
magneettista koodausta käyttävät 
kiintolevyasemat kaukana kaiutinjärjestelmästä.
  Kaiutinjärjestelmä on viritetty ilman säleikköä. 
Poista säleikkö ennen kaiutinjärjestelmän 
käyttöä.

Puhdistaminen ja ylläpito
  Älä käytä tinneriä, alkoholia, bensiiniä tai muita 
vastaavia aineita, jotta kotelo ei vahingoitu.
  Pyyhi kotelo ensin pehmeällä liinalla, harjalla 
tai pölyhuiskulla ja kiillota se sitten kuivalla 
puhdistusliinalla, jotta kotelon kiilto säilyy 
(älä koskaan käytä pesuharjaa tai -sientä).
  Pyyhi pinta varovasti. Jos pinnassa on 
sormenjälkiä tai öljytahroja, hengitä ensin 
pinnalle ja pyyhi sitten puhdistusliinalla.
  Jos kotelo on erittäin likainen, pyyhi se 
saippuavedellä kevyesti kostutetulla 
pehmeällä liinalla.
  Varo, ettet naarmuta kotelon pintaa.
  Pyyhi pöly ja muu lika WD (Wide Dispersion) 
-superdiskanttielementistä (yläpaneelista) 
harjapuhaltimella tai pehmeällä harjalla.

Kaiuttimien sijoittaminen
  Huomaa, että huoneen akustisista 
ominaisuuksista johtuen pienetkin muutokset 
kaiuttimien sijoittamisessa voivat tuottaa 
suuren eron äänessä.
  Aseta kaiutinjärjestelmä kovaa seinää vasten 
niin, että sen takaosa on noin 20 cm:n 
etäisyydellä seinästä.
  Aseta oikea ja vasen kaiutin samanlaiseen 
akustiseen ympäristöön.

  Älä aseta kaiutinjärjestelmää
  erittäin kuumaan paikkaan tai suoraan 
auringonvaloon
  pölyiseen paikkaan
  erittäin kosteaan paikkaan
  soittimen lähelle
  kaappiin, etenkin ylemmäksi kuin silmien 
korkeudelle.

Tietoja 13 cm:n bassokartiosta
Bassokartion pinnassa on luonnostaan mustia 
pisteitä, jotka johtuvat kartion materiaalina 
käytetystä kiilteestä. Ne eivät vaikuta kaiuttimen 
ääneen tai ominaisuuksiin.

Tekniset tiedot
Kaiutinjärjestelmä 3-tiekaiutinjärjestelmä, 

4 elementtiä
Tehokkaat 
kaiutinyksiköt

Bassokaiutin: 13 cm, 
kartiotyyppinen (1)
Diskanttikaiutin: 2,5 cm, 
pehmeä kalottityyppinen (1)
Superdiskanttikaiutin: 
1,9 cm, pehmeä 
kalottityyppinen (2)

Kotelon tyyppi Bassorefleksi
Nimellisimpedanssi 4 ohmia
Enimmäissyöttöteho 100 wattia
Herkkyystaso 83 dB (2,83 V, 1 m)
Tehokas taajuusalue 50 Hz – 50 kHz
Mitat (l/k/s) Noin 171 mm × 309 mm × 

273 mm
Paino Noin 5,1 kg 
Vakiovarusteet Kaiutinjohdot (2)

Kaiutintassut (8)

Muotoilu ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman 
erillistä ilmoitusta.

Norsk

Les nøye gjennom denne håndboken, og ta vare 
på den for fremtidig referanse.

Merknad for kunder: Følgende informasjon 

gjelder bare for utstyr som er solgt i land der 

EU-direktiver gjelder.

Dette produktet er produsert av eller på vegne av 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 
108-0075 Japan. Forespørsler knyttet til produktets 
samsvar med EU-lovgivningen skal rettes til den 
autoriserte representanten, Sony Belgium, bijkantoor 
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 
Zaventem, Belgia. For spørsmål som gjelder service 
og garanti, henvises det til adressene som er angitt 
i de spesielle service- og garantidokumentene.
Typeskiltet er plassert på baksiden av enheten.

Avhending av brukt elektrisk og 

elektronisk utstyr (gjelder i EU 

og andre europeiske land med 

kildesorteringssystemer)

Dette symbolet på produktet eller 
innpakningen viser at produktet ikke 
skal håndteres som husholdningsavfall. 
I stedet skal det leveres på egnet 

innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og 
elektronisk utstyr. Når du sørger for at du kvitter 
deg med produktet på riktig måte, bidrar du til 
å forhindre potensielle negative konsekvenser for 
miljøet og menneskehelsen, som kan forårsakes 
av feilaktig avfallshåndtering av dette produktet. 
Resirkulering av materialer bidrar til å spare på 
naturressursene. Hvis du vil ha mer informasjon om 
resirkulering av dette produktet, kan du kontakte 
lokale myndigheter, renovasjonsselskapet der du 
bor eller forhandleren du kjøpte produktet av.

Gyldigheten til CE-merkingen er begrenset kun til de 
landene hvor dette er påbudt ved lov, hovedsakelig 
i EØS-land.

Funksjoner
WD (Wide Dispersion)-superdiskanthøyttalere 
i front og øverst gir en multidireksjonal 
lydopplevelse. På den måten kan man nyte 
høykvalitets lyd fra lydkilder eller CD-er over 
et større område enn med konvensjonelle 
høyttalere.

Festing av høyttalerputer
Fest de medfølgende høyttalerputene til bunnen 
av høyttalerne, for at de sklir.

Tilkoblinger
  Før du kobler til, slår du av forsterkeren for 
å unngå skade på høyttalersystemet.
  Når du slår forsterkeren eller programkilden 
på/av, skal lydnivået på forsterkeren senkes 
til minimum.
  Når det mangler basslyd eller 
lydutgangposisjonen til musikkinstrumentene 
ikke er tydelig, må du sørge for at +/- polene 
på høyttalerledningene er riktig tilkoblet.

Forsiktighetsregler
  Unngå å kjøre høyttalersystemet kontinuerlig 
med en wattstyrke som overstiger den 
maksimale inngangseffekten for hver høyttaler.
  Ikke legg noe på høyttalerne.
  Ikke forsøk å åpne kabinettet eller å fjerne 
høyttalerenheter. Det finnes ingen indre deler 
som kan vedlikeholdes av brukeren.
  Hold innspilte bånd, klokker, personlige 
kredittkort og harddiskstasjoner med 
magnetisk koding borte fra høyttalersystemet.
  Høyttalersystemet har blitt justert uten gitter. 
Ta av gitteret før du bruker høyttalersystemet.

Rengjøring og vedlikehold
  For å unngå skade på kabinettet, må du ikke 
bruke tynnere, alkohol, benzen, osv.
  For å opprettholde glansen på kabinettet, 
støvtørkes det først med en myk klut, en børste 
eller en fjærkost, og deretter poleres det med 
en tørr klut (bruk aldri skurebørster eller 
svamp).
  Tørk overflaten forsiktig. For fingeravtrykk eller 
oljeflekker osv, puster du på overflaten og 
tørker av med en ren klut.
  Hvis kabinettet er ekstremt skittent, tørkes det 
med en myk klut, lett fuktet med såpe og 
vann-blanding.
  Vær forsiktig så du ikke lager riper i overflaten 
på kabinettet.
  Tørk støv og annet smuss fra WD 
(Wide Dispersion) superdiskanthøyttaleren 
(topplaten) med en blåsebørste eller myk 
børste.

Plassering av høyttalere
  Vær oppmerksom på at romakustikken ofte 
kan føre til store forskjeller i lyden med små 
endringer i høyttalerplasseringen.
  Plasser høyttalersystemet mot en hard vegg, 
med baksiden ca 20 cm unna veggen.
  Plasser høyre og venstre høyttalere i lignende 
akustiske miljøer.

  Ikke plasser høyttalersystemet på følgende 
steder:
  Der det er ekstremt varme eller direkte sollys
  Der det er støvete
  Der det er veldig fuktig
  I nærheten av en spiller
  I et skap, spesielt skap over synslinjen

Rundt det 13 cm store basselementet
Svarte flekker på basselementets overflate 
forekommer naturlig i glimmeret som brukes 
i kjeglematerialet. De påvirker ikke lyden/
egenskapene til høyttaleren.

Spesifikasjoner
Høyttalersystem 3-veis, 4-drivers 

høyttalersystem
Høyttalerenheter Woofer: 13 cm, 

membran-type (1)
Diskant: 2,5 cm, 
soft dome-type (1)
Super tweeter: 1,9 cm, 
soft dome-type (2)

Kabinett-type Bassrefleks
Nominell impedans 4 ohm
Maksimal 
inngangseffekt

100 watt

Følsomhetsnivå: 83 dB (2,83 V, 1 m)
Effektivt 
frekvensområde

50 Hz – 50 kHz

Dimensjoner (b/h/d): Ca. 171 mm × 309 mm × 
273 mm

Vekt Ca. 5,1 kg 
Medfølgende tilbehør Høyttalerledninger (2)

Høyttalerputer (8)

Design og spesifikasjoner kan endres uten 
nærmere varsel.



Svenska

Läs igenom den här guiden noga och spara den 
för framtida bruk.

Information till kunder: Följande information 

gäller endast utrustning som säljs i länder med 

gällande EU-direktiv.

Denna produkt har tillverkats av eller på uppdrag 
av Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 
108-0075 Japan. Frågor gällande 
produktöverensstämmelser enligt EU:s lagar 
hänvisas till auktoriserad representant, 
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, 
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgien. 
Adresser och kontaktinformation för service- och 
garantiärenden finns i den separata service- och 
garantidokumentationen.
Typskylten är placerad på enhetens baksida.

Kassering av uttjänta elektriska 

och elektroniska produkter (gäller 

i EU och andra europeiska länder 

med separata insamlingssystem)

Denna symbol på produkten eller 
förpackningen anger att produkten inte 
får hanteras som vanligt hushållsavfall. 
Den ska i stället lämnas in på en 

uppsamlingsplats för återvinning av el- och 
elektronikkomponenter. Genom att säkerställa 
att produkten kasseras på rätt sätt bidrar du till 
att förebygga eventuella negativa miljö- och 
hälsoeffekter som kan uppstå om produkten 
kasseras som vanligt avfall. Återvinning av material 
hjälper till att bevara naturens resurser. Om du vill 
ha detaljerad information om återvinning av den 
här produkten eller batteriet kan du kontakta ditt 
kommunkontor, sophämtningsföretaget eller 
butiken där du köpte produkten.

CE-märkningen är giltig endast i de länder där 
den är obligatorisk enligt lag, huvudsakligen 
i EEA-länderna (europeiska ekonomiska 
samarbetsområdet).

Funktioner
WD-superdiskanthögtalare (Wide Dispersion) 
framtill och upptill ger en lyssningsupplevelse 
i flera riktningar. Det innebär att du kan lyssna 
på ljud med hög kvalitet från ljudkällor eller 
cd-skivor i ett större område än med traditionella 
högtalare.

Sätta fast högtalardynorna
Sätt fast de medföljande högtalardynorna på 
undersidan av högtalarna för att förhindra att 
de glider.

Anslutningar
  Stäng av förstärkaren innan du gör 
anslutningar för att undvika skador på 
högtalarsystemet.
  Sänk volymen på förstärkaren till lägsta nivån 
när du slår på eller stänger av förstärkaren 
eller programkällan.
  Om basljudet inte hörs eller om positionen för 
ljudutmatning från musikinstrument är oklar, 
ska du kontrollera att högtalarkablarnas 
+/–-terminaler är ordentligt anslutna.

Försiktighetsåtgärder
  Undvik att använda högtalarsystemet 
oavbrutet med ett wattal som överskrider de 
enskilda högtalarnas högsta inmatningseffekt.
  Placera inga föremål ovanpå högtalarna.
  Försök inte öppna höljet eller ta bort 
högtalarenheterna. De innehåller inga delar 
som användaren själv kan reparera.
  Håll kassettband, klockor, bankkort och 
hårddiskar med magnetiska komponenter 
på avstånd från högtalarsystemet.
  Högtalarsystemet har stämts utan gallret. 
Ta bort gallret innan du använder 
högtalarsystemet.

Rengöring och underhåll
  Använd inte thinner, alkohol, bensin eller 
liknande eftersom de kan skada höljet.
  Behåll den blanka ytan på höljet genom att 
först dammtorka ytan med en mjuk duk, 
borste eller dammvippa och sedan polera ytan 
med en torr rengöringsduk (använd aldrig 
skurborste eller disksvamp).
  Torka försiktigt av ytan. För fingeravtryck, 
fettfläckar och liknande andas du på ytan och 
torkar av med en rengöringsduk.
  Om höljet är mycket smutsigt, torkar du av ytan 
med en mjuk duk lätt fuktad med tvålvatten.
  Var försiktig så att du inte repar höljets yta.
  Torka bort damm och annan smuts från 
WD-superdiskanthögtalaren (Wide Dispersion) 
(övre panelen) med en blåsborste eller mjuk 
borste.

Högtalarplacering
  Observera att även små förändringar av 
högtalarplaceringen kan medföra stora 
skillnader i ljudet på grund av rummets akustik.
  Placera högtalarsystemet mot en hård vägg 
med baksidan cirka 20 cm från väggen.
  Placera vänster och höger högtalare i en 
liknande akustisk miljö.

  Placera inte högtalarsystemet på följande 
platser:
  där det är mycket varmt eller i direkt solljus
  där det är dammigt
  där det är mycket fuktigt
  i närheten av en spelare
  i ett skåp, i synnerhet inte i ett skåp ovanför 
ögonhöjd

Om wooferkonen (13 cm)
Svarta prickar på wooferytan uppkommer 
naturligt i glimmermaterialet som konen är 
tillverkad av. De påverkar inte högtalarens ljud 
eller egenskaper.

Specifikationer
Högtalarsystem Trevägshögtalarsystem 

med fyra drivenheter
Högtalarenheter Woofer: 13 cm, kontyp (1)

Diskanthögtalare: 2,5 cm, 
mjuk kupoltyp (1)
Superdiskanthögtalare: 
1,9 cm, mjuk kupoltyp (2)

Typ av låda Basreflex
Märkimpedans 4 ohm
Högsta 
inmatningseffekt

100 W

Känslighetsnivå 83 dB (2,83 V, 1 m)
Effektivt 
frekvensomfång

50 Hz – 50 kHz

Mått (b/h/d): Cirka 171 × 309 × 273 mm
Vikt Cirka 5,1 kg 
Medföljande tillbehör Högtalarkablar (2)

Högtalardynor (8)

Utförande och specifikationer kan ändras utan 
föregående meddelande.

Anslutning

Höger

+-terminal (röd)

–-terminal (svart)

Förstärkare

Vänster

Högtalarkabel (medföljer) Högtalarkabel (medföljer)

  Mottagarens eller förstärkarens uteffekt får inte överskrida högtalarsystemets högsta 
inmatningseffekt. För att förhindra ljuddistorsion måste ljudvolymen hållas på en lämplig nivå. 
Du hittar uppgift om högsta inmatningseffekt under ”Specifikationer”.


